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Efter porträtt.

MOTIV FRÄN LÄNNERSTA (VÄRMDÖN). — FOTO. SVANTESSON, STOCKHOLM.
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OTTO NORDENSKJÖLD.
TILL PORTRÄTTET Å FÖREGÅENDE SIDA.

Det bief ingen svensk, icke ens någon skandinav 
förunnadt att taga priset för den sportsbragd, Nordpo
lens uppnående närmast innebar. Men detta kan ej 
undanskymma det faktum, att på den vetenskapliga 
polarforskningens område de nordiska folken intagit 
en ledarställning, som de med framgång fortfarande 
häfda. Den första Spetsbergsexpedition med modern 
vetenskaplig utrustning utgick sålunda från Sverige, 
och Adolf Erik Nordenskiölds namn är oupplösligt 
förbundet icke blott med nordostpassagens upptäc
kande, utan ock med det för- och omtänksamma plan
läggande och förberedande af expediti «ner till polar
trakterna, hvari alla följande polarforskare tagit honom 
till föredöme och som utgjort förutsättningen för alla 
sedan vunna resultat I nutiden står måhända Norge 
främst, om det gäller att uppvisa namn, som tilldra
git sig världens mera allmänna uppmärksamhet. Men 
Sverige har, äfven det, en lång rad framstående ark
tiska forskare att peka på och åtminstone en, hvars 
rykte sträcker sig öfver båda halfkloten: professor 
Otto Nordenskjöld i Göteborg.

Nils Otto Gustaf Nordenskjöld är född den 6 de
cember 1869 i Hessleby församling af Jönköpings.län, 
äldste son till öfversten Otto Gustaf Nordenskiöld och 
hans maka Anna Elisabeth Sofia af släktens finska gren, 
en syster till Adolf Erik Nordenskiöld. Mogenhets
examen aflades 1886 vid läroverket i Östersund, dit 
fadern under tiden flyttat på grund af sin utnämning 
till chef för Jämtlands fältjägarekår. Af modern syn
tes han ha tagit i arf den finska släktgrenens natur
vetenskapliga intressen och lifliga forskarhåg, ty i 
motsats mot de flesta medlemmar af fädernesläkten 
valde han icke den militära banan, utan gick den aka
demiska vägen. Vid Uppsala universitet aflade han filo
sofie kandidatexamen pä nyåret 1889 och licentiat
examen 1894 med geologi och mineralogi samt kemi 
som hufvudämnen. Sistnämda år disputerade han 
äfven för graden och promoverades till filosofie dok
tor. Redan dessförinnan hade han kallats till docent 
i mineralogi och geologi vid universitetet och förord
nades så godt som omedelbart att upprätthålla en del 
af den med professorsämbefet i samma ämnen för
enade undervisningsskyldigheten. Det dröjde emel
lertid endast ett år, innan Nordenskjölds vetenskap
liga studieintressen drefvo honom ut på forsknings
resor. Åren 1895—97 ledde han sålunda en svensk 
expedition till det sydliga Sydamerika, 1898 en lik
nande till Alaska och 1900 till Östgrönland.

Det var sålunda icke utan förberedelser Norden
skjöld sistnämnda år framlade planen till den expe
dition, som tills vidare är den största han företagit. 
Söder om hvardera af de spetsar, hvari de sydliga 
världsdelarne löpa ut emot sydpolen, känner man ant- 
arktiskt land. Till två af dessa områden beslöto Eng
land och Tyskland utsända expeditioner, där det gällde 
att i internationellt samarbete slå det stora slaget för 
att vetenskapligt eröfra den nya världsdelen. Till det 
tredje området, det närmast oss belägna och det i 
vetenskapligt hänseende kanske intressantaste, skulle 
däremot, trots alla uttalanden från kongresser och ve
tenskapens representanter i skilda länder, ingen ex
pedition komma till stånd. Detta tomrum beslöt 
Nordenskjöld utfylla och med okuflig energi lyckades 
han få till stånd den med den tyska och den engel
ska samtidiga svenska sydpolsexpedition, som efter 
det fartyg, hvarmed färden anträddes, är känd under 
namn af Antarctic-expeditionen. Utrymmet tillåter 

icke att närmare ingå på de viktiga upptäckter i kli
matologiskt, geologiskt och geografiskt hänseende, som 
härunder gjordes. Det är ännu i friskt minne, hvilka 
bekymmer i hemlandet framkallades af expeditionens 
långa uteblifvande — i verkligheten kom den att 
sträcka sig öfver fyra år (1901—04) —, huru dess 
fartyg förolyckades, men huru samtliga vetenskapliga 
deltagare dock räddades från dessa ogästvänliga trak
ter tack vare argentinska fartyget Uruguay, som hann 
fram, innan ännu den från Sverige utsända hjälpex- 
peditionen anländt. Nordenskjöld återfördes i triumf 
till sitt fädernesland och hälsades såsom den där i 
flera hänseenden fört sydpolsforskningen in på nya 
banor.

Vid tre tillfällen hade Nordenskjöld sökt och er
hållit förslagsrum till akademiska lärarebeställningar, 
redan 1896 till geologiska professuren i Uppsala, 1900 
till samma befattning i Lund och 1904 till den ny- 
upprättade geografiska professuren i Uppsala. Det 
kunde förvåna, att en forskningsresande af Norden
skjölds rang kunde bli förbigången vid denna sist- 
nämdas tillsättande. I själfva verket berodde detta 
på de stridiga uppfattningarne om den geografiska 
vetenskapens väsen, i det densamma vid nämda till
fälle af flertalet betraktades som en om icke hufvud- 
sakligen, så åtminstone i öfvervägande grad huma
nistisk vetenskap. I stället blef det nu Göteborgs 
nya högskola, som vid sig fick fästa Nordenskjöld 
som lärare; han utnämdes till professor i geografi 
(med handelsgeografi) och etnografi därstädes den 30 
maj 1905.

Anställningen som ordinarie akademisk lärare har 
icke kylt Otto Nordenskjölds forskarnit. Allt under 
det han på ett framstående sätt utöfvat sitt lärare
kall och bl. a. lagt grunden till en särskild geografisk 
institution vid Göteborgs Högskola, har han sålunda 
fått tid öfver bl. a. för en vetenskaplig expedition till 
Grönland nyss tilländalupna sommar, hvilken lämnat 
ett godt utbyte. Till polarforskningen står alltjämt 
hans håg, och det är måhända icke förmätet att vänta, 
att namnet Otto Nordenskjöld ännu icke för sista gån
gen inskrifvits i de häfder, som handla om polar
trakternas vetenskapliga eröfring.

(TILLHÖR VECKANS PORTRÄTTGALLERI.)

50 år fyllde den siste september den man, vi fram
för andra ha att tacka för vår ökade kännedom om 
den slaviska världen — d:r Alfred Jensen.

1881 utgaf J. sina första öfversättningar, noveller af 
Gogol och Turgenjev, och sedan har han alltjämt 
framgångsrikt arbetat på att göra först sig och sedan 
svenska folket förtrogen med hvad han i ett af sina 
främsta egna verk kallar Slavia — som f. ö. är en 
samling rese- och kulturskildringar från olika slaviska 
länder.

Jensens verksamhetsfält har varit stort, och mycket 
är det, han redan medhunnit — monografier öfver 
slaviska skalder, en stort anlagd “Rysk kulturhistoria“, 
flere egna poetiska verk liksom en mängd öfversätt
ningar i bunden och obunden form, ett flitigt med- 
arbetarskap i tjeckiska, kroatiska, bulgariska och polska 
tidningar, mycket annat att förtiga.

Alltsedan Nobelbibliotekets grundande har d:r Jen
sen förestått dess slaviska afdelning.

— 18 —
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D:R COOKS MOTTAGANDE I NEWYORK DEN 21 SEPTEMBER.
1. ÅNGAREN GRAND REPUBLIC, som med mottag- 

ningskornmittén gått ut att möta D:r Cook ombord å 
Oscar II.

2. D:R COOK BLOMSTERHÖLJES VID LANDSTIGNINGEN. 3. D:R COOK OCH FRU OMGIFNA AF EN BEUNDRANDE 
FOLKMASSA PÅ VÄG TILL BUSHWICK CLUB. 4. TRIUMFBÅGE UPPREST FÖR D:R COOK FRAMFÖR HANS HEM.

EFTET ORIGINALFOTOGRAFIER ANKOMNA UNDER PRESSLÄGGNINGEN.

ist
■
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, Foto. Hamnqvist, Stockholm, Kliché : Bengt Silfuertparrt.

KONSUL CARL SETTERVALL.
En ny stör Stockholmsdonation 

till de mänga föregående är nu att 
anteckna — c:a 300,000 kr. ha sterb- 
husdelägarne donerat af den förmö
genhet, som den bekante affärsman
nen konsul Carl Setterwall, firman 
Carl Setterwall & C:os grundare, efter
lämnade vid sin död den 7 juni in
nevarande år. S. utöfvade själf un
der sin lifstid i tysthet en vidsträckt 
välgörenhet. *

Stockholms högskolas student
förening har nu fått sitt nya vackra 
standar färdigt. Det är kompone- 
radt af fröken Eyvor Hedvall och 
utfördt af “Licium“. I midten synes 
S:t Eriksvapnet, omgifvet af student
mössor.

Foto. Almberg & Preinitz. Sthlm.
STOCKHOLMS HÖGSKOLESTUDEN- 

TERS NYA STANDAR.

HVAR 8 DAG

Några af vår operas främsta 
krafter ha på sistone lämnat 
vårt land för att utomlands 
skörda lagrar, och därför häl
sas med så mycket större en
tusiasm engagerandet af en 
uppdykande ny stjärna som 
fröken Judith Hörndahl. Hon 
har i dagarna gjort verklig suc
cès som Mimi i “Bohème“.

Fröken H., som är född i 
Lund, har utbildat sig å Mu
sikaliska akademien under Dag
mar Möllers och Oscar Lejd- 
ströms ledning.

Med framgång har hon förut 
uppträdt såväl å konserter 
som i ett par debutpartier å 
operan.

Foto. Flodin, Stockholm.
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ИСАК и DAGS FOTOGRAF I STHLM Kliché: Kem. A.-B. Bengt Silfversparre Sthlm—Cbg .

PROF. CARL HALLENDORFF, DET RESTAURERADE BRUNKEBERGS-HOTELLET, DÄRI HANDELSHÖGSKOLANS
Handelshögskolans rektor. LOKALER INRYMTS.

Stockholms Handelshögskola begynte den 1 okt. sin verksamhet. Handelshögskolan är inrymd i våningen två trappor upp i Brun- 
kebergs Hotell och omfattar ett trettiotal rum: — Förutom handelshögskolans ditektion, styrelsemedlemmar och lärare hade en del 
representanter för näringslifvet infunpit sig vid den enkla invigningsakten. Generaldir. Alfr. Lagerheim, direktionens ordf., riktade några 
hälsningens ord till lärare och lärjungar, och rektorn, prof. Hallendorff, talade till de studerande om Handelshögskolans betydelse
fulla uppgift för vårt land och dé förpliktelser som åiågé de studerande.

— 20 —



ETT POPULÄRT MINNE FRÅN STOCKHOLMSUTSTÄLLNINGEN.
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Nu gifves det som sagdt 
ingen Stockholmsutställ
ning längre, och nog märks 
det att stockholmarna sakna 
det stora evenementet 1909. 
Kl.'6 e. m. den siste sept, slö
tös portarna för ätt icke mer 
släppa in någon pä det frid
lysta område, som hyste 
de vackra svenska konst- 

industriutställningsbygg- 
naderna och deras skatter. 
Och så gick snart den 
officiella, stämningsfulla af-

Stockholmsutställningens 
saga är all, men många äro 
de som i tacksamt minne 
bevara densamma. Mycket 
var där att skåda och mycket 
att fröjdas åt, både i ena 
och andra afseendet.

Och hvem kan undra när 
man hör berättas att “min
nesgoda ' bostondansare“ i 
dagarna medelst en minnes- 
gåfva velat visa sin tack
samhet mot den man, hr 
Theodore Pinet, som ge

B, 8 D.-t STOCKHOLMS FOTOGRAF Klickt-- Кегл. A.-B. Bengt Silfvereparre Sthlm—Gbj.

THEODORE PINET OCH STOCKHOLMSUTSTÄLLNINGENS DANSBANA.

slutningsceremonien af stapeln.— Och nu tro icke stock- 
holmarne mer—eller deras gäster från landsorten — att “ i 
morgon gå vi på utställningen, bara det blir vackert

nom sina smekande bostonmelodier gjorde utställ
ningens dansbana till den förnämsta attraktionen på 
nöjenas område?

bera- Halmstad. Klient: Bengt SUftityem.

FRÅN KANINUTSTÄLLNINGEN 17—19 SEPT. I HALMSTAD: En grupp kaninintresserade."

A

y

väder’ .
På söndagen den 

3 okt. var området 
upplåtet till “Bar
nens dag“ — sedan 
— absolut slut.

Utom kanske för 
den lycklige, som 
inom kort blir ägare 
till den magnifika 
utlottningsvillan.



«BOBERGSRUMMET« TILL NATIONALMUSEUM.

JOSEPH SACHS. FERDINAND BOBERG. KARL LUNDBERG.

En sällsynt värdefull 
gålva var den, som dirma 
Joseph Sachs och Karl 
Lundberg förärade Natio
nalmuseum genom sitt gåf- 
vobref af d. 28 sept. — Nor
diska kompaniets s. k. Bo- 
bergsrum å Djurgårds- 
utställningen. Det är i 
högsta måtto glädjande, 
att denna exponent för 
modernt svenskt konst- 
handtverk sålunda und
gått att skingras och istäl
let införlifvats med Natio- 
nalmuseii samlingar.

Ingen, som besökt årets 
stora svenska konstindu
striutställning, har kunnat 
undgå att fröjda sitt öga HÖGRA SIDAN AF -BOBERGSRUMMET“.

.. * ’.

åt hvad detta rum inne
höll: främst den berömda 
tapeten, Ferd. och Anna 
Bobergs “Begrafning i 
Leksand“, ett oskattbart 
textilt konstverk; de ut
sökta möblerna i mahogny 
och päronträ samt för- 
gylldt trä, väggstofferna 
i bomullsväfnad, möbel
tygen — broderi på siden 
— konstföremålen af pors
lin, bokbanden etc., allt 
komponeradt af Ferd. Bo
berg.

De i rummet befintliga 
silfversakerna och kera
miken tillhöra ej Nord, 
kompaniet och åtfölja där
för ej gåfvan.

я. ч и-» t,TjcKHi>L.v±roroatLAr VÄNSTRA SIDAN AF “BOBERGSRUMMET“. пйм.- tungt
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RODINS NYAFTÄCKTA VICTOR-HUGO-STATY.

Efter fotografi VICTOR HUGOS STATY, af Auguste Rodin.

SKANDINAVISK SPORTSEGER I 
I Palais Royals träd- PARIS.

gärd i Paris invigdes 
den sista september ett 
konstverk, som anses 
som det kanske här
ligaste den moderna 
bildhuggarekonsten 

frambragt — Rodins 
“Victor Hugo“.
- Detta storslagna min
nesmärke var afsedt 
att uppställas redan 
1902, till hundraårs
minnet af skaldens fö
delse, och hade redan 
nämda år varit länge 
färdigt — mén den 
nakne Victor Hugo 
med sina underbart 
mejslade drag befanns

den gången ej banal nog att lämpa sig till ett officiellt min
nesmärke.

Vid de internationella roddtäflingarna den 19 sept, i Paris 
vanns ett af loppen med tvä. båtlängder af ett skandinaviskt, i 
Paris bosatt, rolag. De till ett tjugotusental uppgående åskå-
därne applåderade lifligt det i skandinaviska färger klädda RODDARNE äro, räknade frän höger, främst: William 

° Zadig (svensk); Emil Irgens (svensk); (stroke) Jonas
laget. Lied (norrman); (bow) Alf Boj (norrman).

Efter fotografi. KlirMs Bengt Sîlfvereparrt
AUGUSTE RODIN.

* ■'
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NÅGRA SOMMARMINNEN FRÅN GRÖNLAND.
FÖR HVAR 8 DAG AF PROFESSOR OTTO NORDENSKJÖLD. 

å

KlicM ■ Kent A .■ B. Bengt Silfversfiarre Sthbrn—Gbg.Efter fotografi.
GRÖNLANDS-LANDSKAP (STRÖMFJORDEN).

.Efter nära SVå månads frånvaro hemkom till Göte
borg den 1 september en forskningsexpedition, som 
gått ut för att studera land och folk i det danska 
Grönland. Det hade varit min hufvudafsikt att söka 
tränga fram till de föga kända, inre sträckorna af snö
fritt land, fram till själfva isranden, och då man här 
künde. vänta att finna en rik, vid andra tillfällen föga 
tillgänglig djurvärld medföljde som samlare och re
presentant för Göteborgs museum konservator H. Skoog.

Resan gjordes med det nu genom d:r Cooks hem
färd så berömda fartyget “Hans Egede“, bekvämt och 
godt, och den 12 juni landade vi i Holstensborg, be
redda att börja vår första och största långfärd under 
sommaren.

Holstensborg är en af de många små danska kolo
nierna vid kusten, och vi befinna oss ännu här halft 
i civilisationen, själfva bo vi ännu hos vänner bland 

i deras trefliga hem. Men 
så fort vi lämnade kolonien 
äro vi midt uppe i polar
naturen och de människor 
vi träffa äro eskimåer, en 
främmande ras med ett språk 
så oförståeligt att man skulle 
tro det omöjligt lära sig det. 
Vi börja vår långa färd i 
båt och till fots, det går in 
i fjorden, förbi några smärre 
eskimåiska boplatser, in i 
landet uppför en slingrande 
älf med skarpa forsar, där 
det ibland blir nödvändigt 
lasta ut sakerna och bära 
både dem och båten ett 
stycke. Det är godt att 
båten är lätt, en s. k. kvinno- 
båt af äkta eskimåisk kon
struktion, förfärdigad af 
tjocka, stadiga sälskinn 
spända på en trästomme. 
Det går vidare in på en 
stor, flera mil lång sjö med 
storartade fjällstränder, det 
är på den sjön som bilden 
å sid. 27 visar oss där vi 
hvila på vattnet åtföljda af 
den vid alla resor i Grön
land oumbärliga kajaken.VID INLANDSISENS RAND.

de danska ämbetsmännen

TflOiie Bengt Siïfrertmnro
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Hl'AR 8 DAG

Kliché: Bengt Stlfversparre.Efter fotografi
DÄR DEN STORA INLANDSISEN KOMMER NED.

mellan låga kul
lar samt tallösa 
sjöar. Det finns 
godt om lämp
liga lägerplatser 
härinne. Så öpp
nas blicken mot 
inlandsisen och 
slutligen nå vi 
denna där den 
skenbart oänd
lig i utsträck
ning lugnt kväl
ler ned i en mäk
tig tunga, ut på 
slätten, ned i en 
dal. Där stodo 
vi ändtligen, en 
af bilderna visar 
mina grönländ
ska följeslagare 
ett stycke in på 
isen bland dess 
kaos af sprickor 
och höga is
block.

Det var icke 
så lätta bördor

Till sist stan
na vi mot land, 
och båten kan ej 
komma längre.
Nu spännas 
rensiarna på 

ryggen, det gäl
ler att transpor
tera allt som be- 
höfs för en vec
kolångvandring 
in till isen. Vi 
passera ett land
skap sådant 

som man inga
lunda väntat sig 
i Grönland, vid
sträckta, öppna, 
yppigt gräsbe
vuxna dalar

Efter fotografi
I GRÖNLANDS INRE: OKÄNDA TRAKTER.

efter fotografi Kliché: Bengt Silfvenparrt.

EN AF DE GAMLA NORDBORUINERNA I CODTHAABSFJORD.

vi hade att släpa 
på under van
dringen, men 

har man bara 
tid så kan man 
i nödfall reda 
sig här inne, äf- 
ven om provi
anten skulle 
blifva knapp.

Det är ett godt 
land, åtminsto
ne under som
marmånaderna, 

och djurlifvet 
härinne är myc
ket rikt. Bland 
annat fälldes 
sålunda en präk- 
renoxe och vår 
gamle Ole var 

inte litet stolt öf-
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HVAR 8 DAG

VÄR EXPEDITION 1 KVINNOBÂT OCH KAJAK PÀ EN SJÖ I DET INRE AF GRÖNLANO.

ver sitt mästarskott. Han var en god följeslagare som 
jag icke med det första glömmer, troget gick han sin 
väg framåt och troget bar han den allt för tunga 
börda af renskinn och kött hvarmed han belastat sig 
dä han under hemfärden lyckades skjuta ett par djur. 
I sjöarna ser man ofta fägelfamiljer, och den stora 
älfven upp till floden är rik på lax. Se bara på våra 
rodderskor som stå där med de laxar vi tagit under 
blott några minuter. De voro också fångade på ett 
litet ovanligt sätt,* det var konservatorn som skjutit 
dem med sitt hagelgevär när de stodo i vattnet, sträf- 
vande att komma upp för forsen. Tyvärr finns här 
också en annan djurvärld, som jag ej kunnat fotogra
fera, men som är betydligt mera obehaglig än de arter 
jag nu har nämnt, miljoner mygg som svärma i luften 
och vissa dagar kunna göra det nästan outhärdligt att 
lefva häruppe.

Från vår färd kommo vi tillbaka till Holstensborg, men 
vi medföra också intressanta minnen från senare

deras bästa egenskaper. Huru troget ha de icke följt 
mig under mina ofta besvärliga färder i inlandet och 
bland högfjällen, alltid duktiga att finna väg, fast fot
vandringar ju ej äro deras starkaste sida. Hälst skall 
man se dem i deras båtar, där de äro hemma som 
inga andra, och de båda flickor som under vår längsta 
färd voro med bland roddarne voro ej mindre duktiga 
än männen. Som hos barnet skiftar deras stämning. 
När vädret är godt och allt bra, så är allt idel sol
sken och rodden upplifvas med sånger på alla möj
liga melodier, bland hvilka kväsarvalsen var mig en 
gammal bekant. En annan gång kan visserligen stäm
ningen vara mera tryckt, men villiga att göra sitt 
bästa har jag dock i allmänhet sett dem. Och det 
sista minne liksom det första man tager med sig från 
Grönland är de färgrika dräkterna och de leende an
siktena, för hvilket våra tre skönheter på bilden här 
nedan må stå som exempel.

resor. Bland dem vill jag blott nämna mitt 
besök vid de gamla nordboruinerna i Godt- 
haabsfjorden, forntidens Västerbygd. På bilden 
se vi den största af dessa, en fyrkantig massa 
af ganska stora stenblock, mörk och dyster 
midt i en grönskande vegetation af nästan 
manshöga videbuskar. Man vet ej hvad den 
varit, kanske ett fästningstorn bakom hvars 
murar våra gamla förfäder sökt skydd mot för- 
fädren till det folk, hvars representanter nu, 
snart tusen år senare, med undran betrakta 
dessa minnen efter en förgången tid.

Först och sist bland sommarens minnen står 
för mig erinringen just om detta folk, som en 
gång besegrat de gamla vikingarna och som 
nu lefva kvar, det enda på jorden, som lyckats 
trotsa själfva polarnaturen. Bara när man känner 
denna natur förstår man att de måste vara 
ett duktigt folk och det äro de också, såsom mer 
än nog bevisas redan af deras inhemska kultur, 
af de många uppfinningar de gjort i fråga om 
båtar, husgeråd och vapen. Under en så
dan resa som vår får man också tillfälle se några af

Efter fotografi. Aivcni Uengt Silfvereparr*

VÄRA RODDERSKOR MED DE SKJUTNA LAXARNE (t. v. konser- 
va tor Skoog).

- 27 —



TV
EN

NE
 Å
RS
MÖ
TE
N.

HVAR 8 DAG

fiX

E

4

.t! C ОТ'O 
eE

o 
от 
C 
tu
W

C от 
от сл

'C
E 

-+-■ tu

o>
ОТ
O T? 05 

„ „ J* £ 2 fe 

>■£ ÉoWCQ J

2 © H S 
tv^.S C 
"c

.2 a “ 
"5 g1 
> C 5

•=-
o 2 

g
n-\ -

••O tu 
E æ 

a £ s_ w E a^ w-^
и ь = w о

* :Q ’©сл C <u w
■° .5

”■SES. 
.'S ° Z

у tu 
ï s
F tu C - 
ib§-= 
05 z ■* K 
11^ 
,. c

Ез.2 г

„------ 2 05
£ w
'—ч°Я 3 uT

►> 2 -г и u •-< " tu r- tw
>■=■0 0 £.5

■■=§“.. сг.-слЗ’Я 
a b • E E *3 o E^ 
12 от w Од о Д > Д ~ <U

txo!2
c m
c £ g

°те a .2

ОТ ОТ Q£
cu. tu .b

EH

'2 Ë

C3 от 
от

СЧ

<л
~ ф

2 w

—< СЛ
G ’

G ©- 7Z <U •* • „ s U QO • 
txo 2 re H7^! Д •-< 

яЗ+î’ 
b ™ eu ai

о 2 д « e e oc
Q F и C'a» о c 

<u о о с гл —
> .b J2 —

ОТ
"E «j-____
Л CoctJ O 5= -O 
Ä b о z ’2 *-■ 
, O ° 

52>—1 g . 
■Q c c S? о Й §5 s- 

■ , _ и .2 -°

2 =« £ й
a q. - ^ ° z7 05 fi ~ *-< bzj a 
h- ’S 2 e <- a 

:Q ■—1 ел a> °« O 2
..C-£

<Л -E > er 
.âôa-g S
3“ -= s_
и §5^'^ “

*7 л. оса
a>

„ .. . X2
>■ E— :O X>’O— tU 
O Z s ь § > 
2< <£ a> — ел _

o<C S 77 ч ел *д E 2~’O O 
t S O2< §•= - r-

< И a.
<>•

W < _
H . 2 S 
щ ç> 2^X3 
k- .-£ 21“ 
<f «ir м а /7 а *-• ■
2 ^ > jn : 
W -C3 b
-1 e - e -’-•
ч .s e Je e ;

•л «5.2
2 > e
s Ct3 
от 4- bo 
°?O

Wq O

> Ю U 
E- о о 
И0.Й

6 < g .
5 g g 
55 w

z « 2 
с,Щ о a> 
fe >гс3 й

•^z= - 
o’Câ 2 
$ о 
ь. tx.<Z

a> tu a 
.i мд ы 
j£ g ra ■

« а 
з* ад

G о 
” СО

■§ а ° р! а -73 .s а Ь?:ад :О _
с -Е1-1 ’s? g 
Я си -а 7 
Д:О 
tu-^а .

■ ^318

Йэ| 

IfёSIs 

^«wS о о о 
а - -2 а .Ь ;-< 

сло«з bzrjs >>а 5
- E ai 05 0/3 'S с J? о а о ■-

G О)
«3 о> __ 

., -' ~ tu -С JJ 
03 С1«.^ оЗ

<и а 
сха ’-*

K’S иа5 
от а о а оз 
о b« w а - 
а s* «з tuo г* »Ct ert

а м соте 
ш-Э-5 м = о " 
ь е ■§••! е- 
ö = -g.§-Ö 
Sa »-д 

сз О >, »->

Z 2а~ 
21 о "с •- •'-' а 
U b 3 s 2- 
z|«a.:O 

Z с cs ад „ 
Щ®«" 
C^'-)CÛ 
•О Ьд 
2 tu

•aS a> 
ел =q*2 
r о

— > c'a с c .2 
a XX с a 'owe 
о ® ’g « с a .c w 
Q от" от & § § J” 

°2E c °0 от «U-.
G 

.2f> 5

..a

*

»

MJ

A.SirS' зГ,w^- 
r“Fc (u ‘ "ShX'SH

— 28 -



FRANSKA MILITÄRBALLONGENS FÖRÖLYCKANDE.

Efter fotograji Klichés SUfversparre.
DE VID OLYCKAN DÖDADE FYRA OFFICERARNE BECRAFVÄS.

■. ■ -
.{ *1

л

—■:jS Ff.

■i:
I

Kfter fotogrc.fi. Eliehé! Bengt Hiifveriparri.

TYSKE MILITÄRATTACHÉEN framför 
sitt lands kondoleans till krigsministern gene
ral Brun. Kejsar Wilhelm hade sändt en 

magnifik krans.

Foto. Brander. /dicht.• Bengt Silfvertpam
GENERALEN FRIH. G. RAMSAY MED FRIHERRINNA.

Foton tagen å Munksnäs gård.

Närvaron af. den oöfverskådliga människomassa, som den 28 sept, sam
lats vid katedralen i Versailles, där jordfästningen af offren från Ré- 
publique-katastrofen den 28 sept, ägde rum, bevisar i sin mån huru 
djupt det franska folket tog sig när den fruktansvärda händelse, som 
nästan blifvit ansedd som en nationalolycka.

Flere af mi- 
nistrarne hade 
infunnit sig, där
ibland minister
presidenten Bri
and. Itétenför 
likprocessionen 
gick biskopen 
af Versailles och 
stadens öfriga 
prästerskap. Pä 
kistorna lågo de 
aflidnas unifor
mer, och på 
hvarje uniform 
var fästadt he

derslegionens 
kors, likvagnen 
var smyckad 

med fanor och 
eskorterades af 
flera officerare;

i katedralen 
voro alla Paris’ 
samt ett stort an
tal främmande 
officerare sam
lade.

Förre befälhafvaren för finska militären, generalen 
frih. Georg Edvard Ramsay fyllde den 19 sept. 75 år.

Som högste befälhafvare för Finlands forna militärer 
gjorde sig frih. R. inom alla kårer omtyckt såsom 
en visserligen sträng, men tillika human chef, så
som ock framhölls i hyllningstalen för den gamle 
generalen å högtidsdagen.
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G. P. A. von ROSEN.
Grefve. Hofrattsråd. Nyv. 
led. af Riksd. F. K. för Stock

holms stad.

»

E. HAMMARLUND. 
Redaktör. Nyv. led. af Riksd. 
F. K. för Stockholms stad.

H. F. BIÖRKLUND. 
Nyvald led. af Riksd. F. K. 

för Västerbottens län

R. MARKGREN. 
Nyvald led. af Riksd. F. K. 

för Västerbottens län.

A. J. W1MMERSTEDT.
Professor, f. d. rättskemist. — 

Stockholm. 80 år 21 Sept *
C. A. LUNDGREN.

Antikvitetsbokhandiare. — 
Göteborg. 80 år 1 Okt*

O. G. EKLUND. 
Direktör. Nyv. led. af Riksd.
K. F. för Stockholms stad.

E. LÖFGREN.
Advokat Nyv. led. af Riksd.

F. K. för Stockholms stad.

A A IFNSFN
Fil. d:r. Skriftställare. — Stock

holm. 50 år 30 Sept.
(Se text å sid. 18.)

V. LUNDGREN.
T. f. Director mus. i Upsala. 
Nyvald dirigent för O. D. och 

Allm. sångfören.

F. BROBERG.
Erhöll d. 1 Okt. begärdt af sked 
med pens, såsom postdirektör 

i Göteborg sedan 77.

A. H. LUNDSTRÖM 
Nyutn. Domprost och Förste 

Teol. Professor i Upsala*

.. C. H. MANNERSTRÅLE. 
Ofverstelöjtnant. — Stockholm.

80 år 26 Okt.*

* Utförliga data å sista sidan.

F. V. ÖHRSTRÖM. 
Tullförvaltare. — Lysekil.

60 år 10 Sept.
O. N. T. AHNFELT.
Biskop. — Linköping.

55 år 13 Sept*
H. S. HALLIN.

Disponent. — Svaneholm, Vis
kafors. 50 år 2 Okt.*
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C. G. SPENS.
Grefve. Öfterste. — Helsing

borg. 55 år 19 Sept.*

J. G. NORDSTRÖM.
Direktör. Kommunalman. —

S ef fie. 50 år 28 Sept.

J. E. JOHANSON.
Bundtmakare. Kommunalman.
Ordf, i Fabr. o. Hand tv. F ören.

— Karlstad. 50 år 1 Okt.

A. PETERSON. 
Öfv erlärare. — Eksjö.

50 år 1 Okt.

F. SVANSTRÖM, t 
Grosshandlare. — Stockholm.

F. 44. t 1 Okt 09*

A. R. WIDERBERG. + 
Kronolänsman. — Västanå, 
Näsum. F. 31. f 7 Sept. 09.

* Utförliga data å sista srdan.

M. SÖRENSSEN. f 
Landtbrukare. Kommunalman. 
— Lundhög, (Malmöhus län.)

F. 60. t 14 Sept. 09.

J. E. JOHANSSON. -|- 
Länsveterinär. — Karlstad

F. 64. t 7 Sept. 09.
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Foto LincblÖlV, Norrköping Kliché: Kem. Л.-В. Bengt Sil/versparre Sthlm—Gbg.

42 ST. K. SVENSKA PATRIOTISKA SÄLLSK. MEDALJER UTDELADES D. 19 SEPT. TILL TROTJÄNARE VID SONSTORPS 
LANDT- OCH BRUKSEGENDOM. SITTANDE MÄRKAS GREFVEN OCH GREFVINNAN G. O. MÖRNER (X) GODSETS INNEH., 

SAMT DE 4 ÄLDSTE MEDALJÖRERNA, F. D. KUNGL. HAMMARSMEDER, HVILKA TJÄNSTGJORT I RESP. 60—F4 ÅR.
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CARL GUSTAF SPENS. Stud. ex. 72, u.-löjtn. vid 2:a Lifgren.-reg. 74, 
utex. fr. Marieberg 79, major vid S. skånska inf.-reg. 1900, ö. löjt. vid N. 
Skånska inf. reg. 03, öfverste därstädes sedan 08.

AXEL JOHAN WIMMERSTEDT. Stud. 47, fil. dr. 53, med. lic. 60, prom. 
68; efter lärareverksamhet vid Karolinska och Farmaceutiska instituten 
professor i kemi vid förstnämda 79; prof, och rättskemist 83—94. Fil. 
Jubeldoktor 03.

C. A. LUNDGREN. Startade för 60 år sedan det lånbibliotek och för 
50 år sedan den ansedda antikv. bokhandel han innehar och alltjämt sköter.

ANDERS HERMAN LUNDSTRÖM. °. 58, stud. 77, Fil. och Teol. kand., 
prästvigd 88, docent 93, prof, i kyrkohist. v. Ups. Univ. 98, kyrkoherde i 
G:la Upsala 190Э—01, i Danmarks preb. past, sedan 01, teol. dr. vid 
Linnéfesten i Ups. 07, förste teol. prof, och domprost i Ups. 09. Represen
tant i utlandet å kongresser m. m vid olika tillfällen. Grundare af Kyrko- 
histor. Fören. och utgifvare af 10 årg. af dess tidskrift. Led. af sak- 
kui irgenämden f. granskning af läroböcker i kristendom vid de allm. 
läroverken. Led. K- Samfundet f utg., af handskrifter m. fl. lärda in- och 
uti. sällskap. Insp. för Västg. nation.

CARL HENRIK MANNERSTRÂLB. U. löjtn. Västmanl. reg. 50. Afgängs 
ex. Falu h. bergskola 58. Grufing. 59, öfverstelöjt. 84. Förestånd. för 
statens Grufkartekontor 88 —05. Öfverstelöjtn. 1 armén 94.

FRANS SVANSTRÖM. Grundl. och inneh. af den ansedda pappershandel 
som bär hans namn — 93 omb. till aktiebolag hvars dir. och hufvud- 
delägare han var; tidigare stadsfullm., ekonomidir. för-frimurarebarnr 
huset där han själf tillbragte tolf barndomsår.

OTTO NATHANAEL THEOPHILUS AHNFELT. Stud. ex. 71, teol, kand.,. 
prästvigd öch docent i system, teol. 81, lärare v. Lunds priv. elementar
skola 75—94, dess förest. 87—92; e. o. prof. 1 Lund 92, ord. 94, teol. d:r 
vid Ups. Univ. jub. fest 93; biskop i Linköpings stift 07. Led. af läroverks- 
komm. 99—02, inspekt. f. olika läroverk. Led. af Lunds Univ, drätselnämd 
01—07 ; ordf, i Allm. svenska prästföreningens centralstyrelse 03—07, erh_ 
08 nåd. uppdrag utarbeta förslag till rev. af Handbok för svenska kyrkan.

HJALMAR SIMEON HALLIN. Disponent för det betydande etablissemen- 
•tet Skandinaviska Gummiaktiebolaget i Viskafors. Led. af Riksd. A. K

H. 8 D.-s GÖTEBORGSFOTOORAE. Flicht: Bengt Silfvertparre.
BRANDPLATSEN Å LINDHOLMEN PÅ H1SINGSSIDAN AF GÖTEBORG.

■ Й" . f

En synnerligt hotande eldsvåda 
hemsökte den 28 sept, pâ mor
gonen Lindholmens, Göteborg,, 
första rote Tvä hus jämnades 
med jorden, fem andra blefvo mer 
eller mindre svårt ramponerade. 
Genom den förhärjande branden, 
hvars ännu mer ökade omfattning 
man endast genom det mest ener
giska arbete, främst med flodspru
tan, lyckades förhindra, blefvo ett 
trettio-tal arbetarefamiljer husvilla.

■'JLEA'
,TH£ SWEOiSH Л ERiCAN ВА.ЧК,

ЯЯ1

FR4N DET NYUPPFÖRDA SAN FRANCISKO: 
Svensk-amerikanska banken.

Efter fotografi Flicht: Bengt Silfvennarrt

SVENSK SJUKVÄRDSAUTOMOBIL FÖR KRIGSTJÄNST.

Under årets stora fälttjänstöfningar i Norrland har 
sjukvården för första gången haft till förfogande ambu- 
lans-automobiler af svensk tillverkning. Automobilem^, 
byggda vid Tidaholms Bruks verkstäder, väckte de 
utländska officerarnes särskilda intresse och uppmärk
samhet. Det är glädjande erfara att vi inom vårt 
eget land kunnat komma därhän i automobiltillverk- 
ningen, att vi stå fullt jämnställda med utlandet, och 
lända de energiska sträfvandena i detta afseende fa
brikanterna till all heder.

2:A HÄFTET INNEHÅLLER:
Otto Nordenskjöld. — D:r Cooks mottagande i New-York. -+- .Konsul Carl Setterwall. — Svenska bilder. — Ett minne frän 

Stockholmsutställningen. — Från kaninuställningen i Halmstad. —. Bobergsrummet. — Ett nyaftäckt Rodin-verk. — Skand. vid 
intern, roddtäfl. — Några sommarminnen irån Grönland. — Från Svenska stadsläkareföreningens möte. — Från Svenska Fångvårds- 
sällskapets möte. — “La Républiques“ undergång.— Frill. G. Ramsay med friherrinnna. — Veckans porträttgalleri. — Patriotiska säll
skapets medaljutdelning. — Från det nya San Francisko.

F. A. B. HVAR 8 DÀGS TRYCKERI, GÖTEBORG, 19G9.




